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УГРО:::А ПОЛИТИЧЕСКС't; НЕЗАВИСИl\lОСТИ И ТЕРРИТ С РИАЛЬНС i. 
НЕПРИКССНОВЕННОСТИ ГРЕЦИИ 

Письмо исполняющего обязанности nре~стааителя ~оюза 
Соа~тских Социалистических Ресnублик nыи Организации 
Объединенных Наций от 2: июля 1951. г. па шля 
Председаталя Г§неральнои Ассамблеи 

Нью-Jtiорк, 23 июля 1951 г. 

Предстааительство Союза Советских Социалистических Ресnублик 

nри Организации Объединенных Наций nолучило из Лондона нижеследую-

щие телегршлму и nисьмо от Бетти Амбатиелос, жены находящегося а 

греческой тюрьме Антони .&vrбатиелоса, одного иэ руководителей nрОФ-

союза греческих моряков, и nисьмо его матери Асимины Амбатиелос. 

I. "Я БЕРУ НА СЕБЯ СМЕЛОСТЬ ОБРАТИТЬ ВАШЕ ВНИЛАНИЕ 

НА АРЕСТ В АФИНАХ АСИl'дИНЫ АМБАТИЕЛОС 1 МАТЕРИ АНТОНИ АМБАТИЕ

ЛОСА" ОСУЖдЕННОГО РУ!{ОВОПИТЕЛЯ ПРОФСОЮ:?А МСРЯКОВ, КСТОРЫ{,; 
' ' 

ПОСЛЕДОВАЛ ПС'СЛЕ ПОЧТИ ЕЖЕднЕВНЫХ ПРЕGЛЕДОВАНИЙ ЕЕ ПСЛИЦИЕЙ, 

ПРСШУ ОРГАНИЗАЦИЮ ОБЪlШИНЕННЫХ НАЦИ~] О НR\ШдлЕННСМ ВМЕШАТЕЛЬ

СТВЕ ДЛЯ СПАСЕНИЯ СТ ПРЕСЛЕДСВАНИt-'1 MOEl, 73-ЛЕТНЕ(l СТАРУШКИ 

СВЕКРОВИ. БШI'ТИ АМБАТИЕЛОС" 

II. 11Имею честь nриложить коnию nисьма, nолученного 

от моей с:Еекроаи" г-ж11 Асимины Амбатиелос, nроживающей а 

Греции, Е городе Пирей~ 

51-75528 1 в этом 
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В этом nисьме оnисывается, как эта старая 73-летняя 

женщина была нас~льно nривезена в nолицейский участок и доnра-

шивалась относительно nоnыток nослать nродукты nитания и 

одежду nолитическим заключеннъ~. 

Твердо надеюсь, что Вы найдете возможнъ~ довести 

об этом деле до сведения г-на Трюгве Ли, Генерального Секре

таря Организации Оръединенных Наций, которому я уже отnра-

вила коnию этого nисьма. 

I1pИivrитe и np. 

Бетти АМбатиелос". 

III. "Дороrая Беrти, 

я тол:~::ко что :ЕJСТала с nостели с высокой темnера-

турой. Подумай, Бетти, вчера ко мне nришла полиция. 

Их было четверо и они nроизвели такой обыск,, t~:ан:о~ вряд ли 

был бы сделан, е:сли бы я была мужч1:1ной и видным политичесКИivi 

деятелем. Они ~~абрали все твои nисьма и все nисыш моих 

сыновей. После этого они .вернулись с грузовиком .,.. одним из 

тех, у которых брез~нтовый Eei?x., - и увез.ци ;11еня силой. 

Всего нас бъщо песть: чет.ыре человека nолиции, шоФер в штат-

ской одежде и я сама. И вот iviЪI приехали. Представь оеОе, дитя 

MOEf, :к:.ак я подъn11алась по всем этИJVI лестница;vr. .Затем nришел 

мой черед и начальник полиции государственной безопасности 

вызвал мое ИIVIЯ. Он начал задавать мне разные вопросы, и я 

отвечала ему, а другой записывал, что я говорила.· Он н аз-

вал меня "хитро~ кеФалонид~ой 11 и сказал: 
,, . 
я вас, кажетсЯ 1 

отnравлю в один~чную камеру - да Бот только ваш возраст, и, 

/ I{ажется, 
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каж:ется, вы женщина с образованием". По временам он на ,viеня 

кричал, но большую часть времени он старался казаться вежли-

въnvr. Наконец он спр~сил, каi( такая хорошая женщина могла 

nроизвести таких nлохих де.тей, на что я e;.Iy ответила как 

следует. Тогда, он nотребовал, чтобы я их выдала. И тут 

я опять ответила ему как следует и сказала: "I{а.к язык у 

вас nоворачивается говорит такие :вещи семидесятитрехлетней 

женщине"• Он рассмеялся и отnустил меня: идти, но я себя 

чувствовала, будто у меня отнялись ноги. дорогая Бетти, 

я nостарела на десять лет, а что еще будет вnереди • теnерь 

они будут читать все ваши·nисьма. Они говорили о том, что 

я дала твой адрес различныrvr людям, но я ответила, что горJ?.:усь 

тем, что как-то noмoг.Jia людям nолучать одежду, для того 

чтобы сосланные и заключенные были одеты. Я не видала 

Никоса с субботы, но если завтра у меня не будет жара, то 

я навещу его, бедного, и отнесу ему немного еды. Сnасибо, 

дорогая, за то, что ты nишешь о деньгах. Немного я nотрачу 

на Никоса, а остальное сохраню для Тони. Я чуточку nодрабо-

тала, но больше рз.ботать не смогу, nотому что сердце оnять 

не в nорядке. От Тони nисем больше не nолучала. Хотелось 

мне послать тебе телеграмму, но nобоялась их. Сейчас nисать 

большей не буду, но ты nоймешь мое nоложение. НИI'\ос все еще 

в rюрьме Вурла,в Пирее, и я стараюсь добиться того, чтобы 

они не отnравили его обратно на Крит~ 

Любящая тебя 

Асимина А11батиелос '1 • 

/Из при:веденных 



nисем виднЬ, что 7Э-летняя ыать Антони 

"'".11"'·uo.. пощ~е'ргае'Iс.Я nреслед:веваниям со стороны гречесrсой 

· · .:~' ~a.I~ :видно ~ з телеграмм:ы, ныне арестована Е АФинах. 

1 1 

J;Jpoшy Вас, господин Председатель, принять зависящие 

· · ·меры д.ця избав.nения Асимины Амбатиелос 1 nрестарелш:'i и ,, 

матери Антони Амбатиелоса, от nреследований со стороны 
, 

nолиции. 

данное мое письмо nрошу издать . Е виде доr-сумента 

ъ~oil( Ассамблеи и разослать ег9 делегациям nри Организации 

С уважением, 

С. ЦА.РАПКИН 

и. о. заместииеля nредставителя Союза 

Советских Социалистических Республик 
nри Срганизации Объеди:неннЪL"< Наций 




